
1x   Zelená zelná 
 

Pan Racek, penzista a bývalý traťmistr, se jednoho dopoledne rozhodl, že koupí 
zelí. Ne že by ho potřeboval — ale když je podzim a babí léto, má člověk pocit, že 
by měl mít doma aspoň něco nakrouhaného, kyselého a užitečného. 
Vešel tedy do krámku paní Hostomské, která vedla zelinářství přes ulici a navrch 
pár kročejů od jeho domku. Stály tam v koutě dvě bečky bílého zelí, které chrupalo 
pod tlakem vlastní váhy a hrsti soli. Pan Racek se díval a v duchu odhadoval: jeden 
sáh vysoké nádoby, dohromady asi čtyři lokte široké – ani když si nevezme 

všechno, čtyři žejdlíky šťávy z toho určitě budou. 
„Kolik vám dám, pane Racku?“ tázala se paní Hostomská s úsměvem. 
„Tak akorát,“ usoudil pan Racek. „Nechci všechno, ale tak na jednu měřici.“ 
Zelí se chystalo. 
„A ještě tři mandele vajec bych vzal k tomu zelí. Vejce a zelí — na zapečené. To 
říkala moje teta, že to drží člověka v teple, když je za rohem říjen.“ 

Paní Hostomská se usmála, odpočítala přesně vajíčka a podala mu je v sáčku. 
Pan Racek odcházel spokojený. Nesl si na zapečené a spolu s tím vědomí, že člověk 
ještě stále může žít podle pořádku, v němž má každá míra svůj název a každé zelí 
tu správnou podzimní chuť. 
 

               
 
 

 
1x   Červená Bětuščina 
 

aďa išty mamam bleble heze mamam bleble atata išty ťuťu aďa ača heze blebte 
heze išty ťuťu heye aďa bleble mamam mamam heze bleble atata iřty mamam ťuťu 
mamam išty atata bleble aďa ťuťu heze aďa išty bieble mamam bleble heze ťuťu 

mamam hece atata aďa mamam aďa bleble išty mamam heze eďa aďa išty atata 
heze mamat bleble aďa atata išty mamam heze bledle aďa ťuťu išty mamam atata 
heze mamam aďa bleble atate ťuťu heze aďa mamam išty mamam heve bleble 
atata aďa bleble mamam išty išty ťuťu atata heze mamam bleble heze aďě išty 
mamam aďa atata bleble teze aďa heze bleble mamam ťuťu atata išty aďa ťuťu 
mamam atata aďa itty heze ťuťu aďa išty atata mamam aďa heze aďa išty mamam 
bleele atata ťuťu išty aďa mamam aďa heče bleble atata ťuťu aďa heze heze išty 

aďa mamam mamam bleble keze išty aďa ťuťu bleble atata atata ťuťu išty mamam 
blable aďa atata ťuťu išty mamam heze 


